
Глава 15.

"Как ты думаешь, что теперь будет?" Луна спросила Винсента с тревогой, когда они оба сидели
на улице и грелись в летнюю жару.

"С уходом Дамблдора есть шанс, что Хогвартс закроется, - с горечью сказал Винсент, - с тех
пор, как он встретился с Дамблдором, он с нетерпением ждал поездки в Хогвартс. Теперь,
когда есть шанс, что Хогвартс закроется, он почувствовал себя несколько грустным, "однако,
если преступника поймают, то я уверен, что все должно быть в порядке".

"Как насчет рассказать учителям о том, что вы уже обнаружили?" спросила она, когда
собирала маленький кусок травы.

"Если бы я рассказала кому-нибудь о дневнике, то они либо не поверили бы мне, либо не
действовали бы по нему из-за отсутствия доказательств, - вздыхнул Винсент, - в любом случае,
шансы того, что преступник уйдет в подполье, если они услышат, что учителя их поймали,
чрезвычайно высоки".

"Ты, наверное, прав, - сказала она, когда выносила свой журнал на чтение.

"Смена темы, что это за журнал, который ты читаешь каждый день?" Винсент попросил
попытаться уйти от депрессивной темы.

"А, это?" Луна держала свой перевернутый журнал под названием "Кибблер": "Это то, что
публикует мой отец, он присылает мне каждое новое издание". Он публикует то, что люди
находят "необычным". О, видишь? Речь идёт о "Крампл-Хорн Сноркэк", о котором я тебе
рассказывал!"

Винсент не мог не улыбнуться, когда читал журнал с немного странной девушкой. Даже
несмотря на весь хаос, в такие спокойные времена Винсент мог расслабиться. Он слегка
похлопал блондинку по голове, которая просто продолжала объяснять, что такое Blibbering
Humdinger.

...

"Как трудно найти одного чертового паука!" Рон сказал в разочаровании.

"Ты уверен, что не слишком боишься его найти?" Винсент спросил, когда он перемешивал свой
горшок: "А, Шеймус, не добавляй это!"

Шеймусу едва удалось остановиться по команде Винсента: "Что?"

"Я предлагаю, если ты не хочешь снова взорваться, ты бы внимательно прочитал свои



инструкции."

Шеймус бледнел, как он пошел, чтобы посмотреть на свою книгу, внимательно сканируя
каждую инструкцию тщательно.

"Я весьма удивлен, что Грязевые Крови не все уже собрали свои вещи, - голос Малфоя пришел
сзади, - поставил пять галеонов, что следующий умрет. Жаль, что это был не Грейнджер..."

Винсент нахмурился перед тем, как обратиться к Малфою, у которого на лице была его
обычная высокомерная ухмылка: "Чего ты хочешь, грязная маленькая...".

"Заткнись, Малфой," Малфой молчал на невероятно угрожающий голос Винсента, "Хочешь
поспорить? Ладно, давай сделаем 50 галеонов, чтобы никто не умер".

"Йо-ты..."

"Что? Все болтают и не кусаются?" Винсент улыбнулся. Снейп просто смотрел, как и весь
класс.

"Ладно, только не плачь мне, как только потеряешь Вонга!" Малфой сказал, что пытается
прикрыть храбрый фронт.

"Прямо на тебя, - сказал Винсент, когда зазвонил колокол, - вот готовый набухающий раствор,
профессор."

Снейп просто кивнул, когда взял пробирку, которую Винсент передал ему: "Теперь я провожу
вас всех в Хербологию, заметьте, что те, кто останутся, будут наказаны, и вы будете желать,
чтобы это было чудовище, когда я закончу с вами".

"Придурок", бормотали Рон и Гарри.

Профессор Спрут заставил их всех работать над обрезкой абиссинских мерзавцев. У Винсента
руки были полны засохших стеблей, когда он заметил мальчика Хаффлпуффа по имени Эрни
Макмиллан, который за что-то извинился перед Гарри. Винсент не задержался, когда заметил,
что Рон начал дрожать.

"Винс, я нашёл пауков", он дрожал перед тем, как убежать.

Винсент вздыхнул на действия Рона, прежде чем посмотреть на аномально большого паука,



проплывающего по другой стороне стекла по аномально прямой линии. Если бы они
продолжали двигаться в этом направлении, то место, в котором они оказались бы...

"Запретный лес", - пробормотал Винсент, глядя на высокие деревья вдалеке.

Остаток дня был связан с необходимостью прислушаться к заявлениям Локхарта о том, что
опасность пройдет с арестом Хагрида. Винсент должен был контролировать себя от
запихивания аниморфного зелья себе в глотку.

"Интересно, что случится с человеком, который его выпил?" Винсент думал. Локхарт
посмотрел на Винсента и начал дрожать от его бликов, прежде чем продолжить урок.

Винсент был прерван в своих мыслях, когда Гарри бросил записку, приземлившись на стол.

"Давайте сделаем это сегодня вечером", - сказано в ней. Винсент кивнул Гарри, пока Рон
стонал. Трое из них посмотрели на пустое место рядом с ними, почувствовав, что их решимость
укрепляется. Рон вздохнул перед тем, как кивнуть.

Украсться из замка было гораздо труднее, чем они думали. После нескольких часов взрыва с
Фредом и Джорджем, они, наконец, смогли уйти сразу после полуночи. Потребовался ещё час,
чтобы уклониться от всех учителей, патрулирующих коридоры, прежде чем им удалось
добраться до хижины Хагрида, теперь уже тускло и темно, когда он ушёл.

"Плащи-невидимки хороши, - пробормотал Винсент, ведя Фанга, - но под ними три ближних
подростка - это уже слишком."

"Может быть, мы ничего не найдём, - надеюсь, Рон сказал, - Может быть, пауки шли в другом
направлении." Ох."

Надежда Рона исчезла, когда он заметил пауков, следовавших по земле к лесу.

"Лумос", - пробормотал Гарри со светом, выходящим из его палочки. Затем он начал прогулку с
Фэнгом, идущим позади: "Давай, Фэнг, мы идем на прогулку".

"Ну, давай, у нас не вся ночь", - сказал Винсент замерзшему Рону, звучавшему почти весело,
слегка пугая Рона.
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"Почему вы так счастливы?" Рон ворчал, когда они ворчали, чтобы не потерять из виду след.



"Я никогда раньше не был в лесу, не говоря уже о волшебном", - сказал Винсент, оглядываясь
вокруг.

"Может быть, ты бы отреагировал по-другому, если бы знал, что половина твари, живущей
здесь, пытается тебя убить, - бормотал Рон.

"Вот что делает это еще более интересным", - только что стонал Рон.

Через полчаса, следуя за пауками, ведомые светом Гарри, они пришли на небольшую поляну,
покрытую густыми деревьями, которые чуть не заблокировали лунный свет. Пауки также
сбежали, оставив троих наедине с Клыком.

"Ну и что теперь?" Гарри начал до того, как Фэнг начал лаять на движущийся к ним большой
объект, щелкая ветками.

"О, нет, - сказал Рон, - "О, нет, о, нет, о..."

"Заткнись", - лихорадочно сказал Гарри, - "он тебя услышит".

"Слышишь меня?" сказал Рон неестественно высоким голосом. "Оно уже слышит Клык!"

Винсент вытащил стержни из ножны, почему-то под лунным светом казалось, что они сияют
маленьким серебристым цветом. Прозвучал странный грохот, а затем тишина.

"Как ты думаешь, что он делает?" сказал Гарри.

"Наверное, готовится к прыжку", - сказал Рон.

"Может быть дружелюбно", - сказал Винсент, держа свои слегка светящиеся стержни.

Они ждали, дрожали, едва ли смели двигаться.

"Думаешь, его больше нет?" Гарри прошептал.

"Не-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-
е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-е-
е-е-е-е-е-е-е-е-е-т."

Затем, справа от них, пришел внезапный свет, настолько яркий в темноте, что втроем из них
бросил вверх руки, чтобы защитить свои глаза. Клык покраснел и попытался бежать, но
застрял в переплетении шипов и покраснел еще громче.



"Гарри!" Рон закричал, его голос разбился с облегчением: "Винс, это наша машина!"

"Что?!"

"Давай!"

Винсент просто посмотрел на дико выглядящую машину и не мог не разбить улыбку, в конце
концов, именно это и привело его в Хогвартс. Всё это было поцарапано грязью по бокам и
толстыми ветвями, обёрнутыми вокруг определённых частей. С тех пор, как он видел это в
последний раз, оно, конечно же, стало диким.

"Следов больше нет", - сказал Гарри, оглядываясь вокруг, пока Рон бледнел.

"Рон?" Винсент помахал рукой Рону.

Вскоре он услышал щелчки сзади.

"Гарри двигается!" Винсент закричал, когда едва не пропустил, как его зацепили.

Гарри не так уж и повезло. Что-то схватило его за ногу, прежде чем поднять. Винсент быстро
бросил жезл, который столкнулся с мохнатой как лимб. В момент столкновения раздался звук
маленького бум-бума, за которым последовал порыв ветра, сопровождаемый криком существа,
когда оно сбросило Гарри. Винсент поймал жезл, серебристое сияние исчезло, и задвинул его в
ножны и обратно. Когда он вышел, он вернул свой серебряный свет.

"Пауки", - пробормотал Винсент, окружив их, - "просто великолепно".

Пауки. Не такие крошечные пауки, как те, что качнулись над листьями внизу. Пауки размером
с картора, восьмиглазые, восьминогие, черные, волосатые, гигантские. Он услышал крик сзади
и проклял. Он повернулся, чтобы увидеть, как одного из пауков уносит Рон, как будто он в
любой момент собирается упасть в обморок.

"Черт возьми", - сказал Винсент с скрежещенными зубами, прежде чем бежать с Гарри и
Фэнгом прямо за ним.

Он собирался бросить свой жезл, когда Гарри схватил его за руку: "Подожди, я думаю, они нас
куда-то везут".

Винсент взглянул на бледного, но невредимого Рона и кивнул перед тем, как преследовать.
Они двигались в самое сердце леса. После долгой погони за Роном его высадили на большой
открытой поляне. Они добрались до хребта огромной дупла - дупла, очищенного от деревьев,
так что звезды ярко сияли на самой страшной сцене, на которую Рон когда-либо смотрел, и ему



не хотелось, чтобы это был лишь кошмар.

"Рон, не смей сейчас падать в обморок, - пробормотал Винсент, держа стержни наготове, в то
время как Гарри держал палочку.

"Арагог!" пауки начали собираться вокруг них, "Арагог!"

И из середины туманной, куполообразной паутины, очень медленно появился паук размером с
маленького слона. В черной части его тела и ног были серые, и каждый из глаз на его
уродливой, притоптанной голове был молочно-белый. Он был слепой.

"Что это?" - сказал он, быстро щелкая клещами.

"Мужчины", щелкнув пауком со сломанной конечностью, наверное, именно на него напал
Винсент: "Это Хагрид?", - сказал Арагог, подойдя ближе, его восемь молочно-белых глаз
блуждали расплывчато. "Незнакомцы" щелкнули пауком, который привел Рона.

"Убейте их," щелкнул Арагог, "Я спал..."

"Мы друзья Хагрида", - закричал Гарри.

"У Хагрида?" Все пауки начали кричать, "Хагрид никогда раньше никого не посылал в нашу
лощину, зачем ты здесь?"

"Хагрид был доставлен в Азкабан, его подозревают в открытии Тайной комнаты", - сказал
Винсент, готовясь к любому нападению, которое может произойти.

"Но это было много лет назад, - сказал Арагог с вольностью. "Много лет назад. Я хорошо это
помню. Вот почему его заставили уйти из школы. Они верили, что я - монстр, живущий в том,
что они называют Тайной Комнатой. Они думали, что Хагрид открыл Палату и освободил
меня."

"А ты, ты не из Тайной Комнаты?" спросил Гарри.

"Я!" сказал Арагог, гневно щелкнув. "Я родился не в замке. Я родом из далекой страны.
Путешественник отдал меня Хагриду, когда я был яйцом. Хагрид был всего лишь мальчиком,
но он заботился обо мне, прятался в шкафу в замке, кормил меня объедками со стола. Хагрид -
мой хороший друг, и хороший человек. Когда меня обнаружили и обвинили в смерти девушки,
он защитил меня. С тех пор я живу здесь, в лесу, где Хагрид до сих пор навещает меня. Он
даже нашел мне жену, Мозаг, и вы видите, как выросла наша семья, благодаря доброте
Хагрида".



"Так ты никогда - никогда ни на кого не нападал?" Гарри спрашивал, стараясь не показаться
напуганным.

"Никогда", - крикнул старый паук, - "Это был бы мой инстинкт, но из уважения к Хагриду, я
никогда не причинял вреда человеку". Тело убитой девушки было найдено в ванной. Я никогда
не видел ни одной части замка, кроме шкафа, в котором я вырос. Наш вид, как темнота и
тишина".

"Что ты знаешь о Томе Риддле?" Винсент спросил.

"Том Риддл?" Арагог сделал паузу: "Да, я помню этого мальчика. Он тот, из-за кого Хагрид был
изгнан, тот, кто заставил меня бежать в лес. Кроме этого, я ничего не знаю."

"Гарри, Винс, думаю, нам пора", - сказал Рон, заставляя мальчиков оглядываться вокруг, чтобы
увидеть пауков, медленно приближающихся к ним.

"Тогда мы просто пойдем", - отчаянно позвонил Гарри в Арагог, услышав, как за ним шелестят
листья.

"Поехать?" сказал Арагог медленно, "Думаю, нет."

"Но - но -"

"Мои сыновья и дочери не причинят вреда Хагриду, по моей команде. Но я не могу отказать им
в свежем мясе, когда оно так охотно бродит среди нас. Прощай, друг Хагрида".

"Дерьмо, ребята, утка!" Винсент бросил прозрачный пузырёк в стену пауков, прежде чем
схватить и Рона, и Гарри.

Раздался гудящий звук, дающий взрыв энергии, который посылал пауков, летящих повсюду,
скандируя в замешательстве. И Гарри, и Рон смотрели с широко раскрытыми глазами, когда
Винсент призвал их следовать за ним. Однако это принесло им лишь несколько секунд, прежде
чем они начали ползать назад.

"Их слишком много!" Винсент проклял до того, как перед ним появилась яркая вспышка света.

Машина спустилась в пустоту, отбросив в сторону многих пауков по дороге. Она закричала на
глазах у мальчиков, прежде чем открыть двери.

"Сейчас же!" Гарри закричал, когда вставлял клык, Рон слишком хотел сбежать: "Винс, давай!"



"Ком'н!" Винсент сказал, что когда он бросал свои светящиеся стержни в слишком близко
расположенных пауков, при столкновении пауки были отброшены на несколько метров назад с
видимыми повреждениями. Он прыгнул на заднее сиденье вместе с Клыком. Двигатель
машины заревел, отправив их через лес.

Это была самая худшая поездка Винсента. Они прорвались сквозь подлески деревьев, что
сделало езду более чем слегка ухабистой. После мучительных десяти минут они выбрались на
опушку леса, откуда их выкинула машина. Клык приземлился на Винсента с корой.

"Я никогда, никогда не позволю тебе снова управлять чем-либо, Рон", - сказал Винсент, звучало
немного тошнотворно.

"Это был даже не я!" Рон почувствовал себя обиженным, когда его начало рвать рядом с
тыквенным пластырем Хагрида.

Гарри направил Фэнга обратно в хижину, а потом вернулся с плащом-невидимкой.

"Следи за пауками, - слабо сказал Рон, вытирая рот о рукав, - Я никогда не прощу Хагрида".
Нам повезло, что мы живы".

"Держу пари, он думал, что Арагог не причинит вреда своим друзьям", - сказал Гарри.

"Это как раз проблема Хагрида!" - сказал Рон, ударяя по стене хижины, - "Он всегда думает,
что монстры не такие уж и плохие, как они, и посмотри, куда он попал! Клетка в Азкабане!"
Теперь он бесконтрольно дрожал: "Какой смысл посылать нас туда? Что мы узнали, я хотел бы
знать?"

"Этот Хагрид действительно был невиновен, - пробормотал Винсент, когда они пробрались
обратно в замок под плащом, - только подтверждает теорию о том, что Риддл - преступник."

"Что было с твоими стержнями и тем зельем?" Гарри спросил.

"Импульсное зелье, - сказал Винсент, - в момент столкновения генерирует своего рода пульс".
Внутри моих оболочек есть гелевая версия, заставляющая его зацепиться за мои стержни".
Когда мой стержень сталкивается с чем-то, сила и воздействие будет умножена на три-четыре
раза, то если бы я бросил его без геля".

"Я не понимаю", - пробормотал Рон.

"Когда зелье попадает в что-то, оно причиняет боль и отрывает людей, - упростил Винсент, -
это, по сути, чрезвычайно разбавленное зелье Thunderbolt."



"Так ты просто носишь это с собой?" Гарри попросил остановиться у замка.

"Да, этот мешок здесь наполнен этим зельем, почему ты отступаешь?"

"Он - тикающая бомба замедленного действия", - подумал Гарри и стоял на значительном
расстоянии от Винсента.

"Он сумасшедший, он чертовски сумасшедший", - подумал Рон.

Глаза Винсента дёргались, когда он смотрел на их осторожные взгляды.

Вернувшись в постель, Винсент собирался заснуть, когда Гарри начал шептать ему и Рону.

"Рон", он прошептал сквозь темноту, "Винс"...

Рон был слегка напуган, когда потер глаза утомительно.

"Рон - та девушка, которая умерла. Арагог сказал, что ее нашли в ванной, - сказал Гарри,
игнорируя храп Невилла из угла, - Что, если она никогда не выходила из ванной? Что если она
все еще там?"

Рон потер глаза, хмурый сквозь лунный свет. Они с Винсентом смотрели друг на друга,
понимая, что Гарри пытался сказать: "Ты не думаешь - не стонет Мирта?".

...

Это было три дня спустя за завтраком. Все были в хорошем настроении после объявления
профессора МакГонагалла. Похоже, что сегодня вечером те, кто был окаменел, вылечатся.
Пока Винсент чувствовал себя счастливым, что-то ворчало на краю его разума.

"Что я упускаю?" - подумал он, прогрызая свой тост, - "Учителя присматривали за студентами,
так что не было возможности поговорить с Миртл, а?"

"Эй, Джинни, как дела?" Рон спросил, когда его сестра сидела рядом с ним.

Джинни продолжала оглядываться, как будто испугалась. Она продолжала качаться туда-сюда
на своем месте.

"Выплюнь", - сказал Рон, наблюдая за ней.



Что-то в этом поведении так много раз звонило Винсенту в голову.

"Я должен тебе кое-что сказать", - пробормотала Джинни, не глядя ни на одного из них.

"Это что-то о Тайной Комнате? Ты что-то видела? Кто-то безответственный?" Гарри спросил
низким голосом.

Именно тогда Перси решил прервать. Он напугал Джинни, заставив ее сбежать. Винсент
посмотрел, как она отступает назад, прежде чем она ударила его. Он так быстро встал и
поспешил за исчезнувшей девушкой, заработав несколько странных взглядов.

"Найкс, послушай меня, - сказал Винсент пикси в кармане, - вот что я хочу, чтобы ты сделал".

...

Он проследил за ней до второго этажа, где лежало сообщение о Чамберах.

"Я, я не хочу этого делать..."

Винсент слышал, как она начала рыдать, когда перестала писать на стене.

"Джинни, она прыгнула в шок, когда повернулась, чтобы посмотреть на Винсента. По какой-то
причине, никто не был в коридоре вообще, оставив их в покое.

"Где дневник Риддла?" спросил он, мягко заставляя ее глаза расширяться в страхе.

"Пожалуйста, не подходите ближе, он убьет вас, я убью вас", - пробормотала она, звуча в
ужасе.

Винсент сделал паузу, посмотрев на испуганную девушку, и вздохнул сам. Он заметил, что она
выглядит ужасно в прошлом году, почему он не мог сделать больше, чтобы помочь? Он
посмотрел прямо на плачущую девушку, прежде чем медленно идти к ней.

"Это не твоя вина Джинни, - сказал Винсент, все еще мягко говоря, идущий к ней, - это не твоя
вина".

"Не подходи!" Она закричала, сжимая бока, когда упала на пол, всхлипывая: "Отойди, Том,
пожалуйста, не убивай его".

Винсент, наконец, подошел к ней и обнял маленькую девочку: "Эй, я же говорил тебе, да? Если
тебе нужна помощь, попроси, и я приду".



Джинни просто продолжала плакать, когда обнимала Винсента. Казалось, что это навсегда,
прежде чем она успокоилась.

"Отдохни, оставь это мне", - мягко сказал Винсент. Джинни устало кивнула, когда упала на
пол.

Винсент вздохнул перед тем, как встать: "Иди сюда, Том, нам надо поговорить".

Тело Джинни начало двигаться, пока она полностью не встала. Винсент сузил глаза на фигуру,
которая появилась позади нее: "Так ты Том Риддл?"

Красавчик стоял за телом Джинни, улыбаясь, как будто приветствуя старого друга. Он
поцарапал черные волосы вдали от глаз и холодно посмотрел на Винсента: "Винсент Вонг,
нарушитель". Джинни мне все о тебе рассказала".

Винсент просто смотрел на Тома, когда он вытаскивал свои стержни. Риддл просто хихикал,
когда Джинни поднимала свою палочку.

"Отпусти ее", - пробормотал Винсент.

"Но где тут веселье?" Риддл хихикал, когда писал сообщение на стене: "Я могу попросить ее
сделать все, что угодно, даже..."

Джинни наставила на себя палочку и заставила Винсента сжимать стержни.

"Не думай ни с кем связываться. Если не хочешь, чтобы она встретила такую судьбу, следуй за
мной", - зашел Риддл прямо в ванную Миртла с Винсентом на буксире.

"Теперь Джинни, если хочешь, - саркастично сказал Том, зная, что ему даже не нужно
разговаривать, так как Джинни была под его контролем".

Джинни начала шипеть странными звуками, которые Винсент узнал как парсельтовый язык.
Как только Риддл повернулся спиной, что-то вылетело из кармана Винса в один из кабинок.
Риддл сломал голову, подозрительно оглядываясь вокруг, прежде чем повернуться назад.

В следующую секунду раковина начала двигаться; на самом деле раковина затонула, прямо с
глаз долой, оставив большую трубу открытой, трубу достаточно широкую, чтобы в неё мог
проскользнуть человек.

"Теперь иди сюда", Риддл ухмылялся, когда Джинни и Винсент соскользнули вниз. Вскоре
после этого, отверстие закрылось, что-то голубое вылетело из кабинок, прежде чем броситься.



...

"Как видите, дорогой старый василиск пролил свою шкуру", - сказал Том, когда он шел безо
всякой заботы.

Винсент просто взглянул на большую сломанную змеиную кожу: "Значит, это василиск?"

"Я хотел бы спросить тебя кое о чем, Том, - сказал Винсент, - когда Джинни завладела твоей
книгой?"

"Немного до того, как она пошла в школу, - спокойно сказал Том.

"Тогда, когда я увидел ее в первый раз, - сказал Винсент, - возможно, это был твой поступок, не
так ли?"

Том остановился, прежде чем любопытно взглянуть на Винсента: "Очень хорошо. Как ты
догадался?"

"Джинни, похоже, не из тех, кто любит тайком уходить, - прогуливался Винсент, пока не
встретился с Томом лицом к лицу, - на самом деле, по какой причине она вообще там была? Я
собираюсь угадать и сказать, что это был всего лишь тест. Один из них, чтобы увидеть, как
долго ты можешь контролировать ее и что ты можешь заставить ее сделать. Как только вы это
поняли, вы медленно прокладывали свой путь в ее жизнь, понемногу, пока она не оказалась
полностью под вашим командованием.

В этот момент Том начал хлопать: "Честно говоря, жаль, что ты не волшебник". Ты бы тоже
стал таким великим".

"Я не закончил, - поднял бровь Том, - во время твоего пребывания в Хогвартсе, были записи о
формировании Пожирателей Смерти. Добавив к этому тот факт, что на протяжении всей
истории не было никаких других упоминаний о тебе, я заподозрил одну вещь. Что вы либо
мертвы, скрываетесь, либо..."

Винсент сверкал золотыми глазами в темные глаза Тома, "может быть, тебя и упоминали, но
под другим именем. Я прав Том, или лучше сказать Волан-де-Морт."

Том смотрел в шок до того, как начал маниакально смеяться головой.

"Действительно," Том дьявольски улыбнулся, когда подошел к гигантской круглой двери с
гравюрами змей. На его шипении дверь начала открываться: "Впечатляющий нарушитель, о,
как тебе подходит это имя". Человек, который ходит между двумя мирами по своей воле,
игнорируя все правила и границы. Нарушитель действительно."



Винсент молчал, когда шел за Томом дальше по комнате. Очень длинная, тускло освещенная
комната. Он появился в конце большой камеры. Башенные каменные столбы, переплетенные с
более резными змеями, поднялись, чтобы поддержать потолок, затерянный в темноте,
отбрасывая длинные черные тени сквозь странный, зеленоватый мрак, наполнявший это место.

"Я хотел бы спросить, что вы искали Тома, но я думаю, что могу догадаться после того, как вы
подтвердили, кто вы есть", Винсент, наконец, сказал, когда они добрались до конца, "Гарри
Поттер".

"У тебя есть один блестящий нарушитель ума, - ухмылялся Том, когда они остановились, -
действительно, Гарри Поттер." Как маленькое дитя может победить величайшего волшебника
всех времен? Но только со шрамом."

"Вот где ты ошибаешься, Том, - делает паузу, уставившись перед маглом, - ты никогда не был
величайшим волшебником." Я могу назвать дюжину, которая намного больше тебя, - начал
выглядеть злым Том, когда Винсент мягко прижал палочку к руке Джинни, - Невилл
Лонгботтом. Кто-то может назвать его дураком, но он верный, храбрый и трудолюбивый".

"Луна Лавгуд". Странный, странный, но добрый. Она не боится того, что о ней говорят другие,
и не заботится о том, что есть другие. Самое главное, она - единственный в жизни друг".

"Что ты...?" Том сказал через скрежещенные зубы.

"Рон Уизли. Признаюсь, большую часть времени он идиот. Он легко ревнует, но когда дело
доходит до этого, нет никого более преданного друга, чем он.

"Гермиона Грейнджер. Рожденная магглом, - говорит Том, - умная и добрая, она заботится о
своих друзьях. Домашняя работа, проблемы и опасности, я доверяю ей, что если есть проблема,
она ее решит".

Том яростно указывал на Винсента, который до сих пор срывает пальцы Джинни с палочки по
очереди: "Остановись, или... или я...!".

"Гарри Поттер, - наконец остановился Винсент, держа в руках палочку Джинни, - он храбрый,
тот, кто сделает все возможное, чтобы помочь и остановить кого-то". Даже ценой своей
жизни."

"И Джинни, - посмотрел Том слегка ошеломленный претензией, - она страдала весь этот год
сама по себе, не к кому было обратиться за помощью". Она была одна, но продолжала
бороться".

"Сражалась, за что?" Том насмехался: "Она не могла ссориться со мной..."



"Несмотря на боль, которую она посещала на своих уроках, несмотря на боль, которую она
улыбалась, - Винсент держал свой жезл к груди Тома, - но самое главное, что она не перестала
бороться против твоего контроля".

"Ты маленькое отродье," Том выглядел абсолютно убийственно, "Джинни, я приказываю
тебе..."

Джинни громко кричала перед тем, как упасть вперёд. Глаза Тома сузились, а Винсент поймал
ее.

"Видишь, все еще борется", Винсент столкнулся с Томом, как только поставил Джинни в
сторону.

"ВЫ БРАТ!!!" Том кричал, когда исчезал в пуховке темного дыма. Прежде чем Винсент смог
отреагировать, его ударили сбоку, потеряв хватку за палочку, которая была у него отнята.

"Я сделаю твою смерть больной--?!" Лицо Тома обрушилось, как Винсент дал разрушительный
удар, сделав большой треск, который эхо по всей камере.

Тома послали лететь за несколько метров до того, как он переделал его в форму на коленях,
держа лицо и глядя на золотоглазого подростка.

"Мне понравится выбивать из тебя дерьмо", - пробормотал Винсент, пока Том не рычал.

Том щелкнул палочкой Джинни, в результате чего большая скользящая форма черной энергии
в виде змеи ушла прямо к Винсенту, который нахмурился, прежде чем сделать что-то, что
шокировало Тома до глубины души. Винсент просто поднял ногу, прежде чем опустить ее на
змею, как энергию, раздавив ее на куски и создав небольшой кратер.

"Как?!" Том подумал, прежде чем Винсент бросился к ошеломленному мальчику.

Винсент бросил стержни в Тома, заставив старшего мальчика ударить палочкой о землю,
создав два каменных столба, которые при ударе лопнули в щебень. Том скрежещал зубами,
прежде чем увидел, как две ноги нацелились прямо на него. Удар Винсента заставил Тома
свалиться в стену, треснув при этом.

"И есть еще один человек, который не только больше, но и сильнее тебя."

Том просто встал и посмотрел на Винсента без повреждений.

"Ты никогда не будешь лучше Дамблдора."



Том замер. Он смотрел пустым взглядом, прежде чем скрипеть зубами. Винсент просто
посмотрел на старшего мальчика. Он вытащил бутылку и быстро перепил зелье для
укрепления ног, которое он взял перед встречей с Джинни. Затем он бросил бутылку в сторону.

Том посмотрел на младшего мальчика в ненависти. Он не хотел ничего, кроме как убить
мальчика. Единственная проблема в том, что он все еще был призраком. Он не закончил
впитывать душу Джинни. Добавив тот факт, что палочка, которую он использовал, не приняла
его как своего хозяина, он не мог использовать мощные заклинания.

"Я мог угрожать девушке, - подумал он, - нет, что если он узнает, что мне все еще нужна ее
душа". Подождите, это..."

"Ты, кажется, забыл что-то, мальчик," Том восстановил свою осанку, "Это Тайная комната. Ты
забыл зверя?"

Глаза Винсента расширились, когда Том направил свою палочку на пол под Винсентом.

"Бомбарда!" Он закричал, из-за чего пол рухнул под Винсентом.

Винсент проклял себя за небрежность, как он пытался бежать, только для того, чтобы быть
заблокированы преображенными цепями над отверстием. Он упал в рулон, прежде чем
осмотреться. Он был в темном пространстве с единственным светлым существом из отверстия,
в которое он упал. Там была вода, которая прошла над его ботинками. Вскоре он услышал
шипение сзади.

"Дерьмо!" Винсент пытался двигаться, пока что-то тяжелое не отшлепало его.

Он ударился о стену, почувствовав небольшую трещину, идущую от ребер, когда он хрюкнул от
боли, когда скользил по стене, опустившись на колени. Оглянувшись вокруг, он увидел
соскальзывающую форму василиска и не мог не обратить внимания на слабый ожог, похожий
на след на его коже.

"Наверное, от того, как я бросил в него зелье, - кашлянул Винсент перед тем, как принять
зелье, похожее на металлик, - оно вызывает у него неприязнь?"

Винсент услышал большой шип, который прозвучал почти сердито и вздохнул, когда он встал:
"Я приму это как "да"."

...

Том смотрел в дыру холодными глазами. Он отправил Винсента прямо в логово базиликов и
был уверен, что с мальчиком будет покончено.



"Этот мальчик мог бы стать угрозой, если бы я его бросил", - пробормотал он, прежде чем
услышать шаги сзади.

"Джинни? Джинни проснись!"

Том повернулся, чтобы увидеть черноволосого мальчика в очках, трясущего Джинни, пытаясь
заставить ее проснуться.

"Ну, это сюрприз", - подумал он с поднятыми бровями, прежде чем улыбнуться, "Гарри
Поттер".
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